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RESIDENCIA FISCAL EN ESPAÑA. CONVENIO 

Cm N* REFERENCIA: 20130814300 

Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que en cuanto les es posible conocer 
The tax Authorities of SPAIN certify that to the best of their knowledge 

BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA SL con NIF: B17243130 

Es residente en ESPAÑA en sentido del Convenio entre 
1s a resident of SPAÍN within the meaning of 

ESPAÑA y ECUADOR. 
The SPAIN and ECUADOR tax Convention. | 

Podrá consultar este certificado en la página de la Agencia Tributaria (www.agenciatributaria.es) en: 

You can view this certificate at the Tax Agency's web page (www.agenciatributaria.es) at: 

“Sede Electrónica/Uflidades/cotejo de documentos mediante código seguro de veríficación(CSV)", 
utilizando el código seguro de verificación que se proporciona a pie de página. 
by using the secure verification code provided at the boitom of the page. 

Se expide el presente certificado a petición del interesado. 
This certificate is issued at the request of the applicant. 

BARCELONA, a 13 de febrero de 2013 

El Código Seguro de Verificación equivale a la firma de este documento, al identificar y autentificar la 

competencia de la AEAT para su expedición. (Art. 18 1 b) Ley 11/2007, de 22 de junio, de acceso electrónico 

de los ciudadanos a los Servicios Públicos). 
The Secure Verification Code is equivalent to signing this document, as it identifies and authenticates the 

AEAT's authority to issue it. (Art. 18 1 b) Law 11/2007, of 22 June, on Citizens'Electronic Access to Public 
Services. 
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Documento firmado electrónicamente (A.D. 1671/2009). Autenticidad verilicable mediante Código Seguro Verilicación BYIVMZUSD2T34K8V en www.agenciatribulasa.90b.es 

  

 



  

  

Def BELEN MAYORAL DEL BARRIO, Notaria Qu 
hustre Colegio de Barcelona con residencia en Gi. 
rona, 

Certifico: Que por parte interesada me ha sd . 
presén! la presente frtocomia, la cual es fiel re 

odanción del original, que tenzo a la vista, y 
X para gue consta, libro el pri que sien: 

: ! eo en Sroas. 43 de febo de 2043. 
Ani e y:4?8. % 
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PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

BE8215289 

  

08/2012 

  

A 

El presente follo es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en testimonio de exhibición de un certificado 
expedido por la Agencia Tributaria, a favor de BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L. libro indicador 

6 número 128, de 13 de febrero de 2013, en el follo número BE7736809 de papel exclusivo para 
documentos notariales. 

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte MÍA, vENNY OYAGUE BL 07, .TRAN.- Notaria Sexta del Centdn Gua: conformidad cor lt atribución ue me confiere en Numeral $ del. 18 Ped 

  

2. ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO : h 
2. sido Amado por 

o ot tc al que se mo ha has» pre 
' A ra fotocopia 

. signó en calidad de NOTARIO 
Gon la mota respectiva la he incorporado en el Libro de Diligenciag|que al efecto 

quien goto tá 
38 lleva en la notaría a mi cargo. acting pe capaci 
Guayaquil SÍ deal    

    

4, y está revestido del selio/timbre de la Notaría 
besrs the seal / stamp of 

en bad de Dra. Jenny a 
Certifica: otaría Sexta 

   

   

  

    

   

  
LN       

> , 5 identidad del sello o timbre dal que el documento público esté revestido. 

S Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostilla on! certifles the authanticity of the signature and the capacity of the person who has signed 

e Poropialo, tve Kently ol no seal or añemp which vo publ document besre. 

This Aposiile does not certify the content of tha document for which was lesued. 

Cette Apcatile attesto uniquement la véracitó de la signatura, la qualté en laquelle le signataire de Facte a agi el, le cas 

échéant Midentió du sosau ou timbre dont cet acte public est revétu. 

Cette Apostiie ne cartifie pas le contenu de facie pour lequel ello a ¿lá ámiso. 

Sy 
Le 

” Do 

h Apostilla certifica Unicamente la sutenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento 

Sy 
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    BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, SL 

O a E 
AMAS balsaflex” 

BALSA PRODUCTS 

Don SERGIO SESA PRIEGO, en su calidad de gerente y de representante legal de 

la Sociedad BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L., 

sm CERTIFICA: 

Que los socios de la mencionada sociedad a fecha de hoy, son los siguientes: 

- GURIT HOLDING, AG, compañía de nacionalidad suiza, con domicilio en 

Ebnater Strasse, 79, en Wattwill, Suiaz, (CH 9630), que ostenta un 74% de 

participación en la sociedad. 

- Don JAVIER BONET SAURA, de nacionalidad española, con domicilio en calle 

Sardana, 66, de Banyoles (Girona) en España (código postal 17820), que ostenta 

un 26% de participación en la sociedad. 

Y, para que conste, firmo la presente <ertificación en Fontcoberta (Girona. 

España) a veintidós de mayo de 2013. 

Sergid Sepa Priego 

Pasaporte número: AAE745486 

. Gerente y representante legal de BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA. S.L. 

  

N.LF. B-17243130 - Inscrita en el Registro Mercantil de Girona, tomo 784, líbro 84 de la sección 25 de sociedades, folio 168, hoja n? 1924, inscripción 14 0 

 



A
r
 

T
A
 

a 

su
r 

    

  

    

LEGITIMACIÓN: 
Yo, BELEN MAYORAL DEL BARRIO, 

llustre Colegio de Cata 
Girona, DOY FE; 

Que considero legitima la fi Que precede PstTteneciente a don . 2 fuesa [Gm popa n* RAE FUIDRL. O. ca 
En Girona, a 27 de ps oye E de 2013. 
LIBRO ASIENTO NÚMERO .35 3. 

  

Notaria del 
lunya, con residencia en 
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BL5738476 

  

12/2012 

  

El presente follo es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en | ación de firma de don Sergio Sesa 
Priego, en certificado expedido por BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.A., libro indicador número 353, 
de 29 de mayo de 2013. 

  

  

   

  

     

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

El presente documento público 
This public document / Le prósent acte public 

  Certificado 
Certified / Attestéá 

6. en BARCELONA $. el día 30 de mayo de 2013 

s/d the /le 
7. por: DON JOAN CARLES FARRÉS USTRELL, TESORERO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 
By / par 

8. bajo el número 27958/2013 
N" / sous n* Yo. Dra. YENNY OYAGUE BELTRAN.- Notaria Sexta del 

DOY FÉ: Queta fotocopia que antecede es exacta y conforme on el docu y 
libido o Tm 2 sm «ojals) útiles Y que otra fofocopi e)
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caso, la identidad del selto o timbre del que el documento público está revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento pera el cual se expidió. 

This Apostille only certifñlas the authenticity of the signature and the capacity of tha person who has signed ti 
where appropriate, the identity of the sea! or stamp which the public document bears. 
This Apostilla does not certify the content of the document for which lt was issued. 

Cette Apostillo atteste uniquement la véracitó de la signatura, la qualité en laquelle le signataire de facte a agi 
Scháant Videntité du sceau ou timbre dont cet acte public est revitu. 
Cette Apostille ne certiñie pas le contenu de l'acte pour lequal elle a été ámiso. 
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BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, SL 
Pol. nd. Melisnta, 2 - C/ Canigó, sn - E-17833 FONTCOBERTA (Girona) SPAN 9 
Tel. (34) 972 574.514 - Fax (34) 972 582 086 - E-mail: indoVbalseurop.com 

JN UN OU enn balsaflex* VAT N*. ES817243130 
BALSA PRODUCTS 

    

YO, Francisco Javier Bonet Saura, por los derechos que represento en mi 
calidad de Presidente del Consejo de Administración de la compañía 
BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA S,L., tengo a bien en otorgar PODER 
ESPECIAL, tan amplio y suficiente como en Derecho se requiere, a favor del 
señor Sergi Sesa Priego, de nacionalidad Española, portador del pasaporte No. 
AAE745486, para que a nombre y en representación de la compañía 
BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA S.L., asista con voz y voto, y sin ninguna 
limitación, a todas las Juntas Generales de Socios, sean ordinarias o 
extraordinarias de la compañía de nacionalidad ecuatoriana denominada 
“DELEGACIÓN ECUATORIANA DE BALSAFLEX ESPAÑA, DEL. E. B. ES. C. 
LTDA.” . - 

El presente poder especial tendrá el plazo de tres años contados a partir de la 
presente fecha. 

Fontcoberta, 23 de Abril 2013 LEGITIMACIÓN: mn 
Yo, BELEN MAYORAL DEL . ZL BARRIO, Notaria Austre Colegio de Caral e un; ¿ 

Girona. DOY ee, ya, Con residencia en . . .,5¿ ___ -  __€íE___ === EP pa HI Que considero legítima la firma que precede perteneciente a don a armes lord So. Car DONT. Uloto1PP.F. E En Girona, a 13 qe Vago de 201. 
LTRRO ASTENTO NúmPRO $2 ?. 

    

    
 



PAPEL EXGLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

BL5698900 

  

12/2012 

El presente folío es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en legitimación de finma de don Francisco 
Javier Bonet Saura, en documento de poder, expedido por BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L., libro 
indicador número 327, de 13 de mayo de 2013. 

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO 
has been signed by 
a été signé par 

3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agiesant en quaittó de 

4. y está revestido del sello/timbre de la Notaría 
besra the seal / stamp of 
est revétu du sceau/ltimbre de 

Certificado 
Ceniñied / Añteató 

$ en BARCELONA 6. el dia 15 de mayo de 2013 
the /lo ela 

7. por: DON GUZMÁN CLAVEL JORDA, CENSOR PRIMERO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 
By / par 

8. bajo el número 25248/2013 
N/ sous n* 

9. Sello / timbre:   

        

Signature ¿Sifñatune: 

Yo, Dra. YENNY OYAQUE BELTRAN.» Notaria Sexts del Cantón Ouayaquil, 
Deconfomidad con la atribución que me confarg.on Numeral 3 det Ar. 48 dela Loy Notarial, 

| DOY BÁ: Quaiaftocoga e antecado ss exacta y conforme con el documento Orina quese meda 
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con la nota respectiva la he incorporado en el Libro de Diligencias que al efecto 
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Esta Apostilla certifica Unicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 

caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público está revestido, 
Esta Apostilla no certifica al contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the pub) 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
'Tnis Apostille doss not certity he content of the document for which lt was issued. 

Cette Apostile atteste uniquement la váracitó de la signatura, la qualté en laquelle le signatalra de Pacte a agi he, le cs 
échéant Midentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revátu. 

Cette Apostille ne certifia pas le contenu de acta pour lequel elle a tó émiso. Ñ


